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Appendix B: Finnish

The data of Finnish are arranged according number of syllables and syllable
structure, where CV is light, al other syllables are heavy, i.e. CVC, CVV, CVVC,
CVCC. When there is variation, the left column is the ‘phonological’ stress pattern
and the right column is the 'morphological’ stress pattern. Since stress is aways on
the first syllable and since the second syllable never receives stress, the first and
second syllable are represented as X X. For an overview of the case markers and
possessive suffixes, the reader is referred to Chapter 5.

Two syllables

HL

kénka ‘shoe (Nom)'
pauni ‘tree (Nom 1SG)'
pulusta 'tree (Elat)

maka hill (Nom)'

HH

kéngéat ‘shoes (Nom )’
puiden 'tree (Gen)'
Three syllables

X XL

kénkana 'shoe (Ess)'
makina ‘hill (Ess)'
périja 'inheritor (Nom)'
puultani 'tress (Abl 1SG)'
X XL

kaupunki ‘capital (Nom)'
kéngalta 'shoe (Abl)'
puultansa 'tree (Abl 3SG)'

rgahde ‘explosive (Nom)'
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XXH
avaimét
kaupungit
kaupunkien
kuningas
périjat
tarjotin

Four syllables
XXLL
aeria
hdmmastani
kaupunkéja
kaupunkina
kénkanani
mékinani
mérkonomi
périjana
pyrkyrié
pyrkyrini
ravintola
répedma

XXHL
avaimeeni
hdmmastanne
jarjestéima
kdupungissa
k&upunkinne
kénkanamme
kdninkaani
kaninkaansa
mékinamme
Ohjelmainti
périjansa
périjasta
puhelinta
pyrkyrinsa
pyrkyrista
térjotinta

APPENDIX B

'keys (Nom)'
‘capitals (Nom)'
‘capitals (Gen)'
'king (Nom)'
‘inheritors (Nom)'
‘tray (Nom)'

'‘meal (Nom)'
'toot (Part 1SG)'
‘capitals (Part)'
‘capitals (Ess)'
'shoe (Ess !SG)’
‘hill (Ess 1SG)'
'degree in economics (Nom)'
‘inheritor (Ess)'
‘careerist (Part)'
‘careerist (Nom 1SG)
'restaurant (Nom)'
‘crack, rupture (Nom)'

'key (Il 1SG)'

'tooth (Part 2PL)'
'system (Nom)'
‘capital (Iness)'
‘capital (Nom 2PL)'
‘shoe (Ess 2PL)'

'king (Nom 1SG)'
'king (Nom 3SG)

hill (Ess 1PL)'
‘programming (Nom)'
'inheritor (Nom 3SG)'
‘inheritor (Elat)
'telephone (Part)'
‘careerist (Nom 3SG)'
‘careerist (Elat)'

'‘tray (Part)'



XXLH
ateriaa
kannallinen
kunnalliseen
|&hettil&s
mérkonomin
puhelimet
ravintolat

XXHH
jarjestémaa
jarjestélmét
kannallisten
ohjelmaintiin
périjditten
puhelinten
siirtoldinen
siirtoldiset
stkulainen
tarjotinten

Five syllables

XXLLL
ateriani
ateriana
avaiminani
érgonomia
kainostelija
kaupunkiani
k&upunkinani
kdnnallisena
kannalliseni
kinnallisia
kinnallisina
mérkonomia
mérkonomina
mérkonomini
Opiskélija
périjanani
puhelimena
puhelimeni
puhelimina
ravintolana

FINNISH

kdnnallinen

mérkonomin

ravintolat

ateriani
ateriana
avaiminani

kaupunkiani
kaupunkinani
kunnalliséna
kannalliséni

kdnnallisina

périjanani
puheliména
puhelimeni
puhelimina
ravintolana

'meal (Part)'

‘council (Nom)'

‘council (II1)'

‘envoy (Nom)'

‘degree in economics (Gen)'
'telephones (Nom)'
'restaurants (Nom)'

'system (Part)’
'systems (Nom)'
‘councils (Gen)'
‘programming (I11)'
‘inheritors (Gen)'
'telephone (Gen)'
‘emigrant (Nom)'
‘emigrants (Nom)'
'relative (Nom)'
'trays (Gen)'

'meal (Nom 1SG)'

'meal (Ess)

'keys (Ess 1SG)'
‘ergonomics (Nom)'

‘ashy person (Nom)'
‘capital (Part 1SG)'

‘capital (Ess 1SG)

‘council (Ess)'

‘council (Nom 1SG)
‘council (Part)

‘councils (Ess)'

'degree in economics (Part)'
‘degree in economics (Ess)
‘degree in economics (Nom 1SG)
‘student (Nom)'
'inheritor (Ess 1SG)'
'telephone (Ess)'
'telephone (Nom 1SG)'
'telephones (Ess)'
'restaurant (Ess)'
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ravintolani
térjottimena
térjottimina

XXLHL
ateriaksi
ateriasta
avaimenansa
avaimianne
kaupunkiamme
kinnallisalla
kinnallistmme
|&hettil &sta
matematiikka
mérkonomilla
mérkonominne
périjanamme
puhelimélle
puheliménsa
puhelimésta
pyrkyriamme
ravintolalla
révintolansa
térjottimelta
tarjottimemme

XXHLL
avaimistani
énsimmaisena
jarjestémana
kaupungillani
kUninkaakseni
kUninkaanani
kUnnallistani
ohjelmointia
Ohjelmaintina
pakinditsija
périjastani
puhelintani
siirtolai seni
stkuldisena
stkulaistani

APPENDIX B

révintolani
térjottimena
tarjottimina

kaupunkiamme

périjanamme

'restaurant (Nom 1SG)

‘tray (Ess)'
'‘trays (Ess)'

'meal (Trangdl)'

meal (Elat)

'key (Ess 3SG)'

'keys (Part 2PL)'

‘capital (Part 1PL)'

‘council (Adess)'

‘council (Nom 1PL)

‘envoy (Elat)

'mathematics (Nom)'

'degree in economics (Adess)'
‘degree in economics (Nom 2PL)
'inheritor (Ess2PL)'

‘degree in economics(All)'
‘degree in economics (Nom 3SG)
‘degree in economics (Elat 3SG)
‘careerist (Part 1PL)’

'restaurant (Adess)'

‘restaurant (Nom 3SG)

‘tray (All)'

‘tray (Nom 1PL)

'keys (Elat 1SG)'
‘punishment (Ess)'
'system (Ess)'

‘capital (Adess 1SG)'
'king (Trand 1SG)'
'king (Ess 1SG)'
‘council (Part 1SG)'
‘programming (Part)'
‘programming (Ess)
‘columnist (Nom)'
'inheritor (Elat 1SG)'
'telephone (Part 1SG)'
‘emigrant (Nom 1SG)'
'relative (Ess)'
'relative (Part 1SG)



XXHHL
avaimistansa
avaiméstamme
énsmmaisella
jarjestélmaksi
jarjestélmansa
kaupungeissanne
kaupungillansa
kUninkaaksenne
kUninkaanansa
kinnallistamme
kinnallistansa
Ohjelmoinnissa
ohjelmaintiinne
périjastanne
puhelintamme
sfirtolaisemme
siirtolaisensa
sukulaisella
stkulaisenne
stkuldisista

XXLLH
érgonomiat
kainostélijat
Opiskélijaa
Opiskélijaan

XXLHH
aterioiden
matematiikat
matematiikkaa
pamentolainen
pamentolaisen
révintoloihin
ravintol Gitten
XXHLH
pakinoitsijaan
pakinoitsijat

FINNISH

avaimistansa
avaimestamme

kuninkaaksenne

kunnallistamme
kannallistansa
6hjelmoinnissa
ohjelmoaintiinne
périjastanne
puhelintamme
siirtolaisemme
stikulaisglla
stkulaisenne
sukulaisista

érgonomiat
kainostélijat

'keys (Elat 3SG)'
'key (Part 1PL)'
first (Adess)'
'system (Trand)'
'system (Nom 3SG)'
‘capitals (Iness 2PL)'
capital (Adess 3SG)'
'king (Transl 2PL)'
'king (Ess 3SG)'
‘council (Part 1PL)'
‘council (Part 3SG)'
‘programming (Iness)'

‘programming (Il 2PL)'

‘inheritor (Elat 2PL)'
‘inheritor (Part 1PL)'
‘emigrant (Nom 1PL)'
‘emigrant (Nom 3SG)'
relative (Adess)'
'relative (Nom 2PL)'
'relatives (Elat)'

‘ergonomics (Nom plural)'

'shy people (Nom)'
'student (Part)'
‘student (111}’

'meals (Gen)'

'mathematics (Nom plural)'
'mathematics (Nom singular)'

‘nomad (Nom)'
‘nomad (Gen)'
'restaurants (111)'
'restaurants (Gen)'

‘columnist (1)’
‘columnists (Nom)
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Six syllables
XXLLLL
aerianani
érgonomiana
kainostelijana
kainostélijani
kdnnallisenani
kannallisiani
kannallisinani
mérkonomiani
mérkonominani
Opiskdijani
puhelimenani
puhelimiani
puheliminani
ravintolanani
térjottimenani
térjottimiani
térjottiminani

XXLLHL
aterianansa
érgonomiassa
kainostelijaksi
kainostelijansa
kinnallisenansa
kinnallisiansa
kannallisinansa
mérkonomiamme
mérkonominamme
Opiskélijansa
Opiskélijaksi
puhelimenamme
rakastdjatarta
ravintdlanamme
térjottimenanne
térjottimiansa
térjottiminansa

XXLHLL
ateriastani
kannallisistani
métematiikkani
mérkonomeéi ssani

APPENDIX B

aterianani

kunnallisenani

kdnnallisinani

puhelimenani

ravintol anani

tarjottimeénani

aterianansa

kdnnallisenansa

kdnnallisinansa

puheliménamme

ravintolanamme
tarjottimenanne

'meal (Ess 1SG)'

‘ergonomics (Ess)'

‘shy person (Ess)'

'shy person (Nom 1SG)'

‘council (Ess 1SG)'

‘councils (Part 1SG)'

‘councils (Ess 1SG)'

'degree in economics (Part 1SG)'
‘degree in economics (Ess 1SG)'
‘student (Nom 1SG)'

'telephone (Ess 1SG)'
'telephone (Part 1SG)'
'telephone (Ess 1SG)'

'restaurant (Ess 1SG)'

'tray (Ess 1SG)'

'trays (Part 1SG)'

'trays (Ess 1SG)'

'meal (Ess 3SG)'

‘ergonomics (Iness)'

'shy person (Trangdl)'

'shy person (Nom 3SG)'
‘council (Ess 3SG)'

‘councils (Part 3SG)'

‘councils (Ess 3SG)'

‘degree in economics (Part 1PL)'
‘degree in economics (Ess 1PL)'
'student (Nom 3SG)'

‘student (Trangdl)'

'telephone (Ess 1PL)'

'mistress (Part)'

'restaurant (Ess 1PL)'

'‘tray (Ess 2PL)'

'trays (Part 3SG)'

'trays (Ess 3SG)'

'meal (Elat 1SG)'

‘council (Elat 1SG)'

'mathematics (Nom 1SG)'

‘degree in economics (Iness 1SG)'



FINNISH

mérkonomikseni
pamentolaisena
pamentol ai seni
pa mentol ai stani
puheliméltani
puheliméstani
ravintolassani
térjottimekseni

XXLHHL
ateriastanne
kUnnallisistamme
matematiikkaamme
maéatematiikkaani
matematiikkansa
paimentolaisella
pamentolaisemme
puheliméstansa
révintol ditamme
térjottimeksensa

XXHLLL
énsimmai senani
6hjelmaointiani
pakinditsijana
rangai stuksenani
rangai stuksi nani
siirtolaisiani
véatimattomana

XXHLHL
ohjelmaintiansa
pakinoitsijaansa
pakinditsijalta
siirtolaisiansa
stkuldisinanne
vaatimattomaani
vaatimattomaansa
vaatimattomalta

XXHHLL
énsimmai seltani
jarjestélmalléni
jérjestél mistani
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'degree in ecomomics (Transl-1PL)'
‘nomdad (Ess)'

'nomad (Nom 1SG)’'

'nomad (Part 1SG)'

'telephone (Abl 1SG)'

'telephone (Elat 1SG)’

'restaurant (Iness 1SG)'

‘tray (Trand 1SG)'

'meal (Elat 2PL)'
‘councils (Elat 1PL)'
'mathematics (Part 1PL)'
'mathematics (Part 1SG)'
'mathematics (Nom 3SG)'
‘nomad (Adess)'

‘nomad (Nom 1PL)'
'telephone (Elat 3SG)'
‘restaurants (Part 1PL)'
‘tray (Trand 3SG)'

first (Ess 1SG)'
‘programming (Part 1SG)'
‘columnist (Ess)'
'punishment (Ess 1SG)'
'punishments (Ess 1SG)'
‘emigrants (Part 1SG)'
'modest (Ess)'

'programming (Part 3SG)'
‘columnist (Part 3SG)'
‘columnist (Abl)'
‘emigrants (Part SG)'
'relatives (Ess 2PL)'
'modest (111 1SG)'
'modest (111 3SG)'
‘'modest (Abl)'

first (Abl 1SG)'
'system (All 1SG)'
'systems (Ess 1SG)'



214

Ohjelmainni stani
rangai stuksessani
stikulaisellani

XXHHHL
énsimmaiseltinne
jarjestélmallénne
jérjestélmistinne
6hjelmoinnistansa
réngai stuksessansa
stkulaisellansa

XXLHLH
rékastgjattaréen
rékastajattaret

XXLLHH
érgonomioiden
kainostélijoitten
Opiskelijoiden

XXHLHH
pakinoitsijdiden
pakinditsijoihin

Seven syllables
XXLLLLL
érgonomianani
kainostélijanani
Opiskelijanani

XXLLLHL
érgondomianansa
kainostélijananne
Opiskélijanamme

XXLLHLL
érgonomidleni
kainostélijastani
Opiskelijallani
rékastgjatartani

APPENDIX B

stkul aisellani

stkulaiséllansa

érgonomianani
Opiskélijanani
érgondmianansa

kainostélijananne
Opiskdijanamme

‘programming (Elat 1SG)'
‘punishment (Iness 1SG)'
'relative (Adess 1SG)'

first (Abl 2PL)’'

‘system (All 2PL)'
'systems (Ess 2PL)'
‘programming (Elat 3SG)'
'punishment (Iness 3SG)'
‘relative (Adess 3SG)'

'mistress (1)’
'mistresses (Nom)'

‘ergonomics (Gen plura)'
‘shy people (Gen)'
'students (Gen)'

‘columnists (Gen)'
‘columnists (I11)’

‘ergonomics (Ess 1SG)'
'shy person (Ess 1SG)'
'student (Ess 1SG)’

‘ergonomics (Ess 3SG)’
‘shy person (Ess 2PL)'
'student (Ess 1PL)'

‘ergonomics (All 1SG)'
‘shy person (Elat 1SG)'
'student (Adess 1SG)'
'mistress (Part 1SG)'



FINNISH

XXLLHHL
érgonomiallenne
kainostelijastansa
Opiskélijallamme
rékastdjatartansa

XXLHHLL
matematiikassani
pa mentol ai sekseni
pamentolaisillani

XXLHHHL
matematiikassanne
pamentol ai seksénne
pamentolaisillamme

XXLHLLL
métematiikkanani
paimentol aisiani
rékastajattarena
rakastajattareni

XXLHLHL
matematiikkananne
pamentolaisiansa
rékastajattarelta
rakastajattarissa

XXHLHLL
pakinditsijalleni
pakinoitsijoitani
vaati mattomakseni

XXHLHHL
pakinditsijallemme
pakinoitsijdittenne
véatimattomaksenne

XXHLLLL
pakinoitsijanani
vaatimattomanani
vaattimattomiani
vaati mattominani

pakinditsijanani
véaatimattomanani
vaatimattomiani
vaatti mattominani
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‘ergonomics (All 2PL)'
'shy person (Elat 3SG)'
'student (Adess 1PL)'
'mistress (Part 3SG)'

'mathematics (111 1SG)'
‘nomad (Trang 1SG)'
nomads (Adess 1SG)'

'mathematics (111 2PL)'
'nomad (Trand 2PL)'
‘nomads (Adess-PL-1PL)'

'mathematics (Ess 1SG)'
‘'nomads (Part 1SG)'
'mistress (Ess)'

'mistress (Nom 1SG)'

'mathematics (Ess 2PL)'
'nomads (Part 3SG)'
'mistress (Abl)'
'mistress (Iness)'

‘columnist (All 1SG)'
‘columnists (Part 1SG)'
'modest (Trand 1SG)'

‘columnist (All 1PL)'
‘columnists (Gen 2PL)'
'modest (Trand 3SG)'

‘columnist (Ess 1SG)'
'modest (Ess 1SG)'
'modest (Part 1SG plural)’
'modest (Ess 1SG plurd)'
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XXHLLHL
pakinoitsijananne
vaatimattomanamme
vaatimattomiansa
véaatimattominansa

Eight syllables
XXLHLLLL
rakastajattarénani
rakastajattariani
XXLHLLHL
rakastajattariansa
rakastajattarenansa
XXLHLHLL
rékastajattaréstani

XXLHLHHL
rékastajattaréstanne

APPENDIX B

pakinoditsijananne
véatimattomanamme

rékastajattarenani
rakastajattariani

rakastajattarestanne

‘columnist (Ess2PL)'
'modest (Ess 1PL)'
'modest (Part-PL-3SG)'
'modest (Ess 3SG)'

'mistress (Ess 1SG)'

'mistresses (Part 1SG)'

'mistresses (Part 3SG)'
'mistress (Ess 3SG)'

'mistress (Elat 1SG)'

'mistress (Elat 2PL)'





